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(5) Dozvoqena je priprema mlije~nih proizvoda samo od

termi~ki obra|enog (pasterizovanog) mlijeka.

(6) Meso koje poti~e od vakcinisanih `ivotiwa se nakon

termi~ke obrade koristi za qudsku upotrebu.

(7) Mamarni kompleks (vime), reproduktivni organi i krv

vakcinisanih `ivotiwa u slu~aju klawa prije perioda

navedenog u stavu (1) ovog ~lana, se nakon klawa odbacuju.

^lan 13.

(Promet `ivotiwa)

(1) Promet `ivotiwa se mo`e sprovoditi samo uz propisanu

veterinarsku dokumentaciju;

(2) Vakcinisane `ivotiwe se ne mogu stavqati u promet

~etiri sedmice nakon vakcinacije.

^lan 14.

(Uvo|ewe ovaca i koza u stado)

(1) U stado se mogu uvesti iskqu~ivo zdrave vakcinisane

odrasle `ivotiwe (ovce i koze) i mlade `ivotiwe (jagwad

i jarad) starosne dobi od tri do {est mjeseci, u skladu s

odredbama ~lana 10. i ~lana 13. ovog Pravilnika.

(2) Nevakcinisane `ivotiwe se prije uvo|ewa u stado moraju

dijagnosti~ki ispitati na brucelozu, a nakon dobijenih

negativnih rezultata izvr{i}e se vakcinacije u skladu s

~lanom 10. ovog Pravilnika.

^lan 15.

(Sezonska ispa{a `ivotiwa)

(1) Na sezonsku ispa{u mogu se upu}ivati iskqu~ivo zdrave

vakcinisane `ivotiwe.

(2) Ako je bruceloza dijagnostikovana kod `ivotiwa koje su se

vratile sa sezonskih pa{waka i koje su na pa{wacima

boravile zajedno sa `ivotiwama s drugih posjeda, sve

`ivotiwe koje su bile u direktnom ili indirektnom

kontaktu sa `ivotiwama sa zara`enog imawa smatraju se

sumwivim, te se na svim imawima na kojima su boravile

takve `ivotiwe primjewuju pro ce dure opisane u ~lanu 4.

ovog Pravilnika.

(3) U slu~ajevima opisanim u stavu (2) ovog ~lana, nadle`ni

veterinarski inspektor je du`an obavijestiti KZV BiH i

sve druge nadle`ne organe na ~ijem podru~ju se nalaze

imawa na kojima borave sumwive `ivotiwe.

^lan 16.

(Provo|ewe laboratorijskih pretraga)

(1) Laboratorijske pretrage na brucelozu malih pre`ivara

mogu se sprovoditi samo u ovla{tenim veterinarskim

dijagnosti~kim laboratorijama;

(2) Potvrdni testovi (konfirmacioni) se sprovode u skladu s

odredbama Odluke o odre|ivawu ovla{}enih laboratorija

u Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", broj

68/05 i 90/05), te odredbama Odluke o zaraznim bolestima

("Slu`beni glasnik BiH", broj 44/03).

^lan 17.

(Pro gram monitoringa i provjera imunogenosti vakcine)

(1) Pro gram monitoringa bruceloze malih pre`ivara

sprovodi se na reprezentativnom broju `ivotiwa, kako

slijedi:

a) kontrola imunolo{kog statusa reprezentativnog broja

mladih `ivotiwa izvr{i}e se 15 do 20 dana nakon

izvr{ene vakcinacije;

b) kontrola zdravstvenog statusa odraslih ̀ ivotiwa }e se

provoditi na reprezentativnom broju `ivotiwa, po

isteku najmawe jedne godine nakon vakcinacije, u ciqu

otkrivawa i uklawawa seropozitivnih reaktora iz

stada;

c) seropozitivne odrasle `ivotiwe }e se uklawati iz

stada na na~in opisan u ~lanu 6. stav (1) ta~ka a) ili b)

ovog Pravilnika;

(2) Pro gram monitoringa imunolo{kog statusa mladih

`ivotiwa i kontrole zdravstvenog statusa odraslih

`ivotiwa, donosi KZV BiH posebnim uputstvom.

^lan 18.

(Prelazne odredbe)

Danom stupawa na snagu ovog Pravilnika prestaje da va`i

Odluka o mjerama kontrole bruceloze malih pre`ivara i

uslovima za odre|ivawe zdravstvenog statusa stada ovaca i

koza u vezi sa brucelozom malih pre`ivara ("Slu`beni

glasnik BiH" broj 70/05).

^lan 19.

( Stupawe na snagu)

Ovaj Pravilnik stu pa na snagu danom dono{ewa i objavquje 

se u "Slu`benom glasniku BiH".

SM, broj 112/09

7. maja 2009. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i

Savjeta ministara BiH

Dr Nikola [piri}, s. r.

Na osnovu ~lana 15. stav 2. Zakona o veterinarstvu u Bosni i

Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", broj 34/02) i ~lana 17.

Zakona o Vije}u ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni

glasnik BiH", broj 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i

24/08), Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na prijedlog

Ureda za veterinarstvo Bosne i Hercegovine, na 86. sjednici

odr`anoj 7. maja 2009. godine, donijelo je

PRAVILNIK

O MJERAMA KONTROLE BRUCELOZE MALIH

PRE@IVARA

^lan 1.

(Predmet Pravilnika)

Radi ostvarivanja jedinstvenog modela kontrole i suzbijanja

bruceloze malih pre`ivara (ovaca i koza) u Bosni i Hercegovini

primjenjuju se mjere predvi|ene Pravilnikom o mjerama

kontrole bruceloze malih pre`ivara (u daljnjem tekstu:

Pravilnik).

^lan 2.

(Zna~enje pojmova)

Pojmovi upotrijebljeni u Pravilniku imaju sljede}e zna~enje:

a) @ivotinja - su ovce i koze (mali pre`ivari);

b) Stado - je `ivotinja ili skupina `ivotinja koje se dr`e na

imanju, a ako se na imanju odvojeno dr`i vi{e od jednoga

stada, sve odvojene skupine `ivotinja moraju imati isti

zdravstveni status;

c) Posjed/imanje - je svaki objekat, zgrada ili mjesto, a u

slu~aju otvorenog prostora, bilo koje mjesto na kojem se

stada `ivotinja uzgajaju, dr`e ili se na neki drugi na~in sa

njima postupa;

d) Epidemiolo{ka jedinica- je jedinica lokalne samouprave

na kojoj djeluje jedna ili vi{e veterinarskih organizacija;

e) Slu`beni nadzor - je nadzor nad provo|enjem mjera

odre|enih ovim Pravilnikom koji provode nadle`ni

veterinarski inspektori entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i

Hercegovine;

f) Slu`bena potvrda bruceloze - je pozitivan rezultat

laboratorijske pretrage uzorka krvi `ivotinje s posjeda

uzetog na osnovu naredbe nadle`nog veterinarskog

inspektora i ura|ene u ovla{tenoj dijagnosti~koj

laboratoriji propisanim laboratorijskim metodama;

g) Mjerodavna tijela - su Ured za veterinarstvo Bosne i

Hercegovine (u daljnjem tekstu: UZV BiH), entitetska

ministarstva poljoprivrede, Odjel za poljoprivredu Br~ko

Distrikta Bosne i Hercegovine, kantonalna i op}inska

tijela mjerodavna za veterinarske poslove;



h) Veterinarska organizacija - je pravni subjekt ovla{ten

od strane mjerodavnih tijela za obavljanje veterinarske

djelatnosti.

^lan 3.

(Postavljanje sumnje)

(1) Vlasnik je du`an, bez odlaganja, izvijestiti najbli`u

veterinarsku organizaciju o svakoj promjeni zdravstvenog

stanja `ivotinja na posjedu/imanju i obavezno prijaviti svaki

slu~aj poba~aja `ivotinja.

(2) Veterinar obavezno postavlja sumnju na brucelozu u

slijede}im slu~ajevima:

a) pojava poba~aja kod `ivotinja u zadnjoj tre}ini

graviditeta;

b) zaostajanje posteljice nakon poba~aja;

c) dijagnoza orchitisa i epididimitisa kod mu{kih `ivotinja;

d) pozitivan rezultat Roze Bengal testa (RBT);

e) utvr|ena epidemiolo{ka veza sa zara`enim posjedom/

imanjem.

^lan 4.

(Postupak u slu~aju postavljanja sumnje)

(2) Nadle`ni veterinar koji na poziv vlasnika ili na osnovu

vlastite procjene posumnja na postojanje bruceloze na

imanju, u stadu ili kod pojedina~ne `ivotinje du`an je

obavijestiti nadle`nog veterinarskog inspektora koji odmah i

bez odga|anja nare|uje provo|enje postupaka za

potvr|ivanje ili isklju~ivanje bolesti, i to:

a) stavljanje imanja iz stava (1) ovog ~lana pod slu`beni

nadzor;

b) izdvajanje i izolaciju unutar imanja te laboratorijsku

pretragu sumnjivih `ivotinja;

c) ozna~avanje i popisivanje svih `ivotinja na imanju;

d) zabrana prometa `ivotinja sa i/ili na imanje;

e) zabrana stavljanja u promet proizvoda `ivotinjskog

porijekla namijenjenih ishrani ljudi (sir, mlijeko);

f) zabrana stavljanja u promet stajnjaka (|ubriva).

(3) Nadle`ni veterinarski inspektor provodi slu`beni nadzor

provo|enja navedenih mjera sve dok se sumnja na brucelozu 

slu`beno ne isklju~i ili prisustvo bolesti potvrdi.

(4) Sumnja na brucelozu na imanju prestaje, ako je pretragom

krvi svih sumnjivih `ivotinja, propisanim dijagnosti~kim

metodama, dobijen negativni rezultat.

^lan 5.

(Postupak u slu~aju slu`bene potvrde)

(3) Imanje se smatra zara`enim ako se kod barem jedne

`ivotinje na posjedu slu`beno potvrdi bruceloza.

(4) Ako je bruceloza malih pre`ivara slu`beno potvr|ena na

imanju, nadle`ni veterinarski inspektor du`an je narediti

minimalno sljede}e mjere u cilju spre~avanja {irenja bolesti:

a) zabraniti svako kretanje iz/u zara`eno dvori{te, osim ako

se `ivotinje iz zara`enog stada upu}uju na klanje;

b) izdvajanje i izolaciju `ivotinja kod kojih je bruceloza

slu`beno potvr|ena, te popis u{nih markica izdvojenih

`ivotinja;

c) va|enje krvi svim `ivotinjama na imanju i upu}ivanje na

laboratorijsku pretragu;

d) obavezno uklanjanje s imanja svih `ivotinja kod kojih je

slu`beno potvr|ena bruceloza;

e) dr`anje mlijeka od zara`enih `ivotinja na imanju na

posebnom mjestu, odvojeno od mlijeka zdravih ̀ ivotinja;

f) mlijeko od pozitivnih `ivotinja smije biti upotrijebljeno

samo na imanju sa kojeg potje~e, pod uslovom da je

pro{lo odgovaraju}u termi~ku obradu, samo kao hrana za

`ivotinje;

g) mlijeko od nezara`enih `ivotinja na zara`enom imanju

mo`e biti stavljeno u promet samo ako je pro{lo

odgovaraju}u termi~ku obradu;

h) ne{kodljivo uklanjanje poba~enih fetusa, lohija, placenti i

uginulih `ivotinja potrebno je provesti ~im prije;

i) dezinfekciju zara`enog objekta i zara`enog dvori{ta, te

predmeta sa kojima je zara`ena `ivotinja bila u dodiru;

j) dezinfekcija i ne{kodljivo uklanjanje (zakopavanje)

prostirke, slame, stelje i gornjih slojeva zemlje gdje je

boravila zara`ena `ivotinja;

k) odlaganje stajnjaka s mjesta gdje su boravile zara`ene

`ivotinje, tako da do njega `ivotinje na farmi ne mogu

do}i. Takav stajnjak (~vrsti ili u teku}em stanju) mora biti

tretiran odgovaraju}im, odobrenim dezinficijensom i

odlo`en najmanje tri nedjelje i ne smije koristiti za

|ubrenje vrtnog povr}a koje se stavlja u promet;

l) epidemiolo{ko istra`ivanje u okviru kojeg moraju biti

prikupljeni, najmanje, sljede}i podaci:

1) broj `ivotinja u stadu;

2) broj i vrsta prijem~ivih `ivotinja na imanju;

3) kretanje `ivotinja sa i na imanje u posljednjih {est

mjeseci;

4) vrijeme pojave prvih znakova bolesti;

5) mogu}i izvori zaraze na zara`enom imanju;

6) popis drugih imanja koja posjeduju ̀ ivotinje, a koje 

su mogle biti zara`ene iz istog/istih izvora;

7) pretra`ivanje svih ̀ ivotinja, starijih od {est mjeseci, 

na imanju/imanjima koja su epidemiolo{ki

povezana sa zara`enim imanjem.

^lan 6.

(Uklanjanje `ivotinja sa posjeda)

(2) @ivotinje sumnjive na brucelozu i `ivotinje kod kojih je

slu`beno potvr|ena bruceloza mogu se ukloniti sa imanja

samo na jedan od sljede}ih na~ina:

a) upu}ivanjem na sanitarno klanje, u klaonicu koju za to

odredi nadle`ni veterinarski inspektor, ili;

b) eutanazijom i ne{kodljivim uklanjanjem le{eva pod

nadzorom nadle`nog veterinarskog inspektora.

(2) @ivotinje kod kojih je slu`beno potvr|ena bruceloza

obavezno se uklanjaju sa imanja ~im prije, a najkasnije

sedam dana nakon {to je vlasniku ili dr`aocu pozitivnih

`ivotinja dostavljeno rje{enje o provo|enju mjera uklanjanja

`ivotinja sa imanja.

(3) Pro ce dure za utvr|ivanje visine naknade i postupak za

isplatu naknade za uklonjene `ivotinje iz stada provode se u

skladu s ~l. 46. i 47. Zakona o veterinarstvu u Bosni i

Hercegovini.

^lan 7.

(Mjere nakon uklanjanja `ivotinja s posjeda)

(1) Nakon uklanjanja `ivotinja, u skladu s ~lanom 6. ovog

Pravilnika, a prije uvo|enja novih `ivotinja na imanje,

objekat i druga mjesta na/u kojima se dr`e `ivotinje, oprema

za mu`u, pribor za ~i{}enje koji se koristi u radu sa

`ivotinjama moraju biti oprani i dezinfikovani pod

slu`benim nadzorom i u skladu s preporukama nadle`nog

veterinara.

(2) Ponovno kori{}enje pa{njaka na kojima su pasle zara`ene

`ivotinje dopu{teno je 60 dana nakon {to je posljednja

zara`ena `ivotinja napustila te pa{njake.

(3) Prevozna sredstva kojima su prevo`ene zara`ene `ivotinje

moraju biti oprana i dezinfikovana pod slu`benim nadzorom

i u skladu s preporukama nadle`nog veterinara.

(4) Novonabavljene `ivotinje za rasplod ne smiju biti uvedene

na imanje na kojem je bilo provedeno uklanjanje `ivotinja s

posjeda, u skladu s ~lanom 6. ovog Pravilnika, sve do

progla{enja prestanka bolesti na posjedu, u skladu s ~lanom

8. ovog Pravilnika.

^lan 8.

(Prestanak bolesti)

(1) Smatra se da je bruceloza malih pre`ivara na imanju prestala

nakon uspje{nog provo|enja svih mjera navedenih u ~l. 5.,

6. i 7. ovog Pravilnika.
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(2) Utvr|ivanje statusa (stada, op}ina, regija, zemlje) slobodnih

od bruceloze }e se vr{iti nakon prestanka vakcinacije po

posebno ura|enom programu i u skladu s preporukama

Me|unarodne organizacije za zdravlje `ivotinja (OIE).

^lan 9.

(Lije~enje `ivotinja)

(1) Zabranjeno je lije~enje `ivotinja oboljelih od bruceloze.

(2) Nakon zavr{etka vakcinacije primijenit }e se Pro gram

kontrole statusa malih pre`ivara i uspostaviti na~in za

sticanje i zadr`avanje statusa stada slobodnog od bruceloze,

op}ine slobodne od bruceloze, regije slobodne od bruceloze i 

kona~no dr`ave slobodne od bruceloze.

^lan 10.

(Vakcinacija `ivotinja)

(1) Sve ovce i koze u Bosni i Hercegovini se moraju vakcinisati

vakcinom Rev 1 pripremljenom za konjuktivalnu aplikaciju.

(2) Vakcini{u se i sve mlade `ivotinje (jagnjad, jarad) od 3 do 6

mjeseci starosti.

(3) Vakcinacija je jednokratna.

(4) Vakcinaciju vr{e isklju~ivo dipl.veterinari (dr.vet.med.)

primjenjuju}i sve potrebne mjere za{tite.

(5) Materijal upotrijebljen tokom vakcinacije se smatra biolo{ki

kontaminiranim i mora se uni{titi termi~kim tretmanom od

najmanje 10 minuta pri temperaturi od najmanje 100∞C i

ne{kodljivo odlo`iti.

^lan 11.

(Identifikacija `ivotinja)

(1) Sve vakcinisane `ivotinje moraju biti identifikovane.

(2) Identifikacijska markica s oznakom entiteta ili Br~ko

Distrikta Bosne i Hercegovine postavlja se, u skladu s

va`e}im propisima nadle`nih tijela entiteta i Br~ko Distrikta

Bosne i Hercegovine i sadr`i identifikacijski broj `ivotinje.

Vakcinalna markica sa oznakama: veliko latini~no slovo V

(vakcinisano) i godine u kojoj je vakcinacija provedena,

postavlja se na drugo, odnosno slobodno uho.

(3) Identifikacione markice moraju odgovarati standardima za

vrstu `ivotinja, a nakon postavljanja moraju biti u polo`aju

koji ne izaziva kompresiju na tkivo u{ne {koljke, ve} lako

pokretne.

(4) Nadle`na veterinarska organizacija koja je izvr{ila

vakcinaciju i identifikaciju `ivotinja du`na je formirati i

voditi upisnik svih posjeda ovaca i koza koji se nalaze na

podru~ju njihove nadle`nosti, evidentirati svako

uzorkovanje, dostavljanje uzoraka krvi na laboratorijsku

pretragu, te ~uvati rezultate laboratorijskih nalaza,

evidentirati svaki promet `ivotinja sa i na posjed koji se

nalazi u upisniku, tako da se u svakom trenutku mo`e

nesumljivo utvrditi porijeklo i zdravstveni sta tus `ivotinja na 

posjedu.

(5) Entitetska ministarstva i Odjel za poljoprivredu Br~ko

Distrikta Bosne i Hercegovine, }e formirati bazu podataka za 

male pre`ivare, a nakon uspostavljanja jedinstvenog sistema

identifikacije malih pre`ivara u Bosni i Hercegovini podatke

iz baze ustupiti Agenciji za obilje`avanje `ivotinja.

^lan 12.

(Upotreba proizvoda od vakcinisanih `ivotinja)

(1) Vakcinisane `ivotinje se ne mogu klati tri mjeseca nakon

vakcinacije, osim u posebnim slu~ajevima, kada se tretiraju

kao seropozitivne `ivotinje, postupkom opisanim u ~lanu 6.

stav (1) ta~ka a) ovog Pravilnika;

(2) Mlijeko vakcinisanih `ivotinja se ne mo`e koristiti za

ljudsku upotrebu ~etiri nedjelje nakon vakcinacije;

(3) Mlade `ivotinje (jagnjad i jarad) mogu sisati mlijeko majki

koje su vakcinisane;

(4) Nakon isteka ograni~enja za upotrebu mlijeka navedenog u

stavu (2) ovog ~lana, mlijeko se prije upotrebe za ljudsku

ishranu mora termi~ki obraditi (pasterizovati);

(5) Dozvoljena je priprema mlije~nih proizvoda samo od

termi~ki obra|enog (pasterizovanog) mlijeka;

(6) Meso koje potje~e od vakcinisanih `ivotinja se nakon

termi~ke obrade koristi za ljudsku upotrebu;

(7) Mamarni kompleks (vime), reproduktivni organi i krv

vakcinisanih `ivotinja u slu~aju klanja prije perioda

navedenog u stavu (1) ovog ~lana, se nakon klanja odbacuju.

^lan 13.

(Promet `ivotinja)

(1) Promet `ivotinja se mo`e provoditi samo uz propisanu

veterinarsku dokumentaciju;

(2) Vakcinisane `ivotinje se ne mogu stavljati u promet ~etiri

sedmice nakon vakcinacije.

^lan 14.

(Uvo|enje ovaca i koza u stado)

(1) U stado se mogu uvesti isklju~ivo zdrave vakcinisane

odrasle `ivotinje (ovce i koze) i mlade `ivotinje (jagnjad i

jarad) starosne dobi od tri do {est mjeseci, u skladu s

odredbama ~lana 10. i ~lana 13. ovog Pravilnika.

(2) Nevakcinisane `ivotinje se prije uvo|enja u stado moraju

dijagnosti~ki ispitati na brucelozu, a nakon dobijenih

negativnih rezultata izvr{it }e se vakcinacije u skladu sa

~lanom 10. ovog Pravilnika.

^lan 15.

(Sezonska ispa{a `ivotinja)

(1) Na sezonsku ispa{u mogu se upu}ivati isklju~ivo zdrave

vakcinisane `ivotinje.

(2) Ako je bruceloza dijagnostikovana kod `ivotinja koje su se

vratile sa sezonskih pa{njaka i koje su na pa{njacima

boravile zajedno sa `ivotinjama s drugih posjeda, sve

`ivotinje koje su bile u direktnom ili indirektnom kontaktu sa 

`ivotinjama sa zara`enog imanja smatraju se sumnjivim, te

se na svim imanjima na kojima su boravile takve `ivotinje

primjenjuju pro ce dure opisane u ~lanu 4. ovog Pravilnika.

(3) U slu~ajevima opisanim u stavu (2) ovog ~lana, nadle`ni

veterinarski inspektor je du`an obavijestiti UZV BiH i sva

druga nadle`na tijela na ~ijem podru~ju se nalaze imanja na

kojima borave sumnjive `ivotinje.

^lan 16.

(Provo|enje laboratorijskih pretraga)

(1) Laboratorijske pretrage na brucelozu malih pre`ivara mogu

se provoditi samo u ovla{tenim veterinarskim dijagnosti~kim 

laboratorijama;

(2) Potvrdni testovi (konfirmacioni) se provode u skladu s

odredbama Odluke o odre|ivanju ovla{tenih laboratorija u

Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", br. 68/05 i

90/05), te odredbama Odluke o zaraznim bolestima

("Slu`beni glasnik BiH", broj 44/03).

^lan 17.

(Pro gram monitoringa i provjera imunogenosti vakcine)

(1) Pro gram monitoringa bruceloze malih pre`ivara provodi se

na reprezentativnom broju `ivotinja, kako slijedi.

a) kontrola imunolo{kog statusa reprezentativnog broja

mladih `ivotinja izvr{it }e se 15 do 20 dana nakon

izvr{ene vakcinacije;

b) kontrola zdravstvenog statusa odraslih `ivotinja }e se

provoditi na reprezentativnom broju `ivotinja, po isteku

najmanje jedne godine nakon vakcinacije, u cilju

otkrivanja i uklanjanja seropozitivnih reaktora iz stada;

c) seropozitivne odrasle `ivotinje }e se uklanjati iz stada na

na~in opisan u ~lanu 6. stav (1) ta~ka a) ili b) ovog

Pravilnika;



(2) Pro gram monitoringa imunolo{kog statusa mladih `ivotinja i 

kontrole zdravstvenog statusa odraslih `ivotinja, donosi

UZV BiH posebnim uputstvom.

^lan 18.

(Prijelazne odredbe)

Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika prestaje da va`i

Odluka o mjerama kontrole bruceloze malih pre`ivara i uslovima 

za odre|ivanje zdravstvenog statusa stada ovaca i koza u vezi sa

brucelozom malih pre`ivara ("Slu`beni glasnik BiH" broj

70/05).

^lan 19.

(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stu pa na snagu danom dono{enja i objavljuje

se u "Slu`benom glasniku BiH".

VM, broj 112/09

7. maja 2009. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i

Vije}a ministara BiH

Dr. Nikola [piri}, s. r.
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Na temelju ~lanka 17. stavak 3. i ~lanka 72. Zakona o hrani

("Slu`beni glasnik BiH", broj 50/04) i ~lanka 17. Zakona o

Vije}u ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH",

br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), Vije}e

ministara Bosne i Hercegovine, na prijedlog Agencije za

sigurnost hrane Bosne i Hercegovine, u suradnji s nadle`nim

tijelima entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine, na 76.

sjednici odr`anoj 12. velja~e 2009. godine, donijelo je

PRAVILNIK

O METODAMA UZORKOVANJA I ANALIZE ZA

SLU@BENU KONTROLU KOLI^INE DIOKSINA I

POLIKLORIRANIH BIFENILA SLI^NIH DIOKSINIMA

U HRANI

DIO PRVI - OP]E ODREDBE

^lanak 1.

(Predmet)

(1) Pravilnikom o metodama uzorkovanja i analize za slu`benu

kontrolu koli~ine dioksina i polikloriranih bifenila sli~nih

dioksinima u hrani (u daljnjem tekstu: Pravilnik) utvr|uju se

metode uzorkovanja i analiza za slu`benu kontrolu koli~ine

dioksina i polikloriranih bifenila sli~nih dioksinima u hrani

koja se spominje u Dijelu 5. Aneksa Pravilnika o najve}im

dopu{tenim koli~inama odre|enih kontaminanata u hrani.

(2) Uzorkovanje za slu`benu kontrolu koli~ine dioksina, furana i 

polikloriranih bifenila (PCB) sli~nih dioksinima u hrani

provodi se u skladu s metodama propisanim u Aneksu I, koji 

je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(3) Priprava uzoraka i analiti~ke metode za slu`benu kontrolu

koli~ine dioksina, furana i PCB-a sli~nih dioksinima u hrani

provodi se u skladu s metodama propisanim u Aneksu II,

koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

DIO DRUGI - PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 2.

(Uskla|enost)

Koli~ina dioksina i PCB-a sli~nih dioksinima koji se

odre|uju u hrani na temelju ovoga Pravilnika mora biti sukladna

Pravilniku o najve}im dopu{tenim koli~inama odre|enih

kontaminanata u hrani.

^lanak 3.

(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stu pa na snagu osmoga dana od dana objave u

"Slu`benom glasniku BiH".

VM, broj 97/09

12. velja~e 2009. godine

Sarajevo

Predsjedatelj

Vije}a ministara BiH

Dr. Nikola [piri}, v. r. 

ANEKS I.

METODE UZORKOVANJA ZA SLU@BENU

KONTROLU KOLI^INE DIOKSINA (PCDD/PCDF) I

PCB-A SLI^NIH DIOKSINIMA U ODRE\ENOJ HRANI

1. OPSEG

Uzorci namijenjeni za slu`benu kontrolu koli~ine dioksina

(PCDD/PCDF) i PCB-a sli~nih dioksinima u hrani uzimaju se u

skladu s metodama koje su opisane u ovome Aneksu. Tako

dobiveni skupni uzorci smatraju se reprezentativnim za serije ili

podserije iz kojih su uzeti. Uskla|enost s najve}im dopu{tenim

koli~inama koje su odre|ene propisom o najve}im dopu{tenim

koli~inama odre|enih kontaminanata u hrani utvr|uje se na

temelju koli~ine koja se odredi u laboratorijskim uzorcima.

2. DEFINICIJE

Serija ili lot (u daljnjem tekstu: serija) jest koli~ina hrane

koju je mogu}e identificirati, dostavljena u jednoj isporuci i za

koju je ovla{tena osoba utvrdila da ima zajedni~ke karakteristike, 

poput podrijetla, sorte, vrste pakiranja, pakirera, po{iljatelja ili

oznake. U slu~aju ribe, veli~ina ribe bit }e usporediva. U slu~aju

kada veli~ina i/ili masa ribe nije usporediva unutar po{iljke,

takva se po{iljka i dalje mo`e smatrati serijom, ali je potrebno

primijeniti poseban postupak uzorkovanja.

Podserija ili sublot (u daljnjem tekstu: podserija) jest

odre|eni dio velike serije na koju se primijenjuje metoda

uzorkovanja. Svaka podserija mora biti fizi~ki odvojena i takva

da ju je mogu}e identificirati.

Pojedina~ni uzorak jest koli~ina materijala uzeta s jednog

mjesta u seriji ili podseriji.

Skupni uzorak jest objedinjeni skup svih pojedina~nih

uzoraka uzetih iz danih serija ili podserija.

Laboratorijski uzorak jest reprezentativni dio/koli~ina

skupnog uzorka namijenjen analizi u laboratoriju.

3. OP]E ODREDBE

3.1. Osoblje

Uzorkovanje obavlja osoba koju ovlasti nadle`ni or gan.

3.2. Materijal koji se uzorkuje

Svaka serija ili podserija koja se ispituje mora se zasebno

uzorkovati.

3.3. Mjere opreza

Za vrijeme uzorkovanja i priprave uzoraka moraju se

poduzeti mjere opreza kako bi se izbjegle bilo kakve promjene

koje bi utjecale na sadr`aj dioksina i PCB-a sli~nih dioksinima,

negativno utjecale na analize ili skupne uzorke u~inile

nereprezentativnima.

3.4. Pojedina~ni uzorci

Ako je mogu}e, pojedina~ni uzorci uzimaju se s raznih

mjesta iz serije ili podserije. Odstupanje od takvog postupka

mora biti navedeno u zapisniku koji je propisan u to~ki 3.8.

ovoga Aneksa.

3.5. Priprava skupnog uzorka

Skupni uzorak dobiva se objedinjavanjem pojedina~nih

uzoraka. Masa skupnog uzorka mora iznositi najmanje 1 kg, osim 

ako to nije izvodivo, npr. kada je uzorkovano samo jedno

pakiranje.

3.6. Uzorci

Uzorci se moraju uzimati iz homogeniziranog skupnog

uzorka.

3.7. Pakiranje i prijenos uzoraka

Svaki se uzorak stavlja u ~isti spremnik od inertnog

materijala koji nudi prikladnu za{titu od kontaminacije, od

gubitka analita adsorpcijom na unutarnjoj stijenci spremnika i od

o{te}enja pri prijenosu. Potrebno je poduzeti sve mjere opreza

kako bi se izbjegla bilo kakva promjena sastava uzoraka do koje

bi moglo do}i tijekom prijevoza ili skladi{tenja.
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